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WILLKOMMEN

Danke, dass du dich für AC Infinity entschieden hast!

Wir legen großen Wert auf Produktqualität und freundlichen Kundenservice. Wenn du Fragen,
Anregungen oder Unterstützung benötigst, zögere bitte nicht, unseren Kundenservice zu kontaktieren:

E-Mail: service@acinfinity.eu
Telefon: +49 7741 835 81 50

Unser Team hilft dir gerne weiter!

EMAIL

service@acinfinity.eu

WEB

www.acinfinity.eu

LOCATION

Los Angeles, CA
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CLOUDLINE A4
CLOUDLINE A6
CLOUDLINE A8
CLOUDLINE H4

AI-CLA4
AI-CLA6
AI-CLA8
AI-CLH4

UPC-A
819137021747
819137021754 
819137021761
819137024595

MANUAL CODE  CLAB2312X1

PRODUKT MODELL
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PRODUKTWARNUNG
BEACHTE FOLGENDE HINWEISE, UM DAS RISIKO VON BRÄNDEN,
STROMSCHLÄGEN ODER VERLETZUNGEN ZU VERRINGERN:

1. Stelle sicher, dass deine Stromquelle den elektrischen Anforderungen dieses Produkts entspricht.

2. Prüfe deine örtlichen Vorschriften auf zusätzliche Sicherheitsmaßnahmen, die für eine
vorschriftsmäßige Installation erforderlich sein können.

3. Lies alle Anweisungen, bevor du dieses Produkt installierst und verwendest.

4. Wenn du mit der Installation dieses Produkts nicht vertraut bist oder Zweifel hast, beauftrage eine
qualifizierte, geschulte und zugelassene Fachkraft. Eine unsachgemäße Installation führt zum
Erlöschen der Garantie dieses Produkts.

5. Dieses Produkt darf nicht an potenziell gefährlichen Orten wie entzündlichen,
explosionsgefährdeten, chemikalienbelasteten oder nassen Umgebungen verwendet werden.

6. Produkte mit Luftkanälen müssen immer ins Freie entlüftet werden.

7. Decke Stromkabel nicht mit Teppichen oder anderen Stoffen ab.

8. Dieses Produkt hat rotierende Teile. Bei Installation, Betrieb und Wartung dieses Produkts sind
Sicherheitsvorkehrungen zu treffen.

9. Stecke keine Finger oder Fremdkörper in Lüftungs- oder Abluftöffnungen und lasse sie nicht
hineingelangen, da dies zu Stromschlag, Feuer oder Schäden am Produkt führen kann. Blockiere
oder manipuliere dieses Produkt in keiner Weise, während es in Betrieb ist.

10. Verlasse dich nicht allein auf die Ein-/Aus-Programmierung, um dieses Produkt vom Strom zu
trennen. Ziehe den Netzstecker, bevor du dieses Produkt installierst, wartest oder bewegst.

11. Betreibe dieses Produkt nicht, wenn sein Kabel beschädigt ist, wenn es Fehlfunktionen aufweist,
heruntergefallen ist oder in irgendeiner Weise beschädigt wurde.
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STÖRUNGEN durch MH- und HPS-LAMPEN

Bestimmte Grow-Lampen-Modelle mit HID*-Vorschaltgeräten ohne elektromagnetische
Abschirmung erzeugen einen Bereich mit Funkstörungen (RFI). Diese können empfindliche
Komponenten in der Nähe wie Internetleitungen und Klimasensoren stören. RFI kann von den
Kabeln des Vorschaltgeräts oder vom Vorschaltgerät selbst ausgehen.

Befolge diese Schritte, um die einwandfreie Funktion sicherzustellen und zu verhindern, dass
Funkstörungen deinen Sensorfühler beeinträchtigen:

TIPP 1
Halte das Fühlerkabel weit von
den Kabeln deines Vorschaltgeräts
entfernt, damit der Controller die
Klimabedingungen korrekt erfasst.

Du kannst das Fühlerkabel auch
umwickeln und mit
Aluminium-Klebeband einen Kegel
um den Sensorkopf formen.

TIPP 2
Stecke Grow-Lampe und Rohrventilator
NICHT in dieselbe Doppelsteckdose.
Schließe Grow-Lampe und
Rohrventilator an getrennte
Steckdosenleisten und Steckdosen an.

*MH, HPS, CMH oder CHPS
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HAUPTMERKMALE
LEISER PWM-MOTOR
PWM-gesteuerter Motor mit
präziser Drehzahlregelung,
reduziertem Rotorgeräusch und
energieeffizienter EC-Spannung.

STATORSCHAUFELN
Hydromechanische
Statorschaufeln ermöglichen eine
effiziente Luftförderung auch bei
hohem statischem Druck.

DREHZAHL-CONTROLLER
Ein-Knopf-Controller mit runder
Punktanzeige zur Steuerung der
Ventilatordrehzahl in zehn Stufen.

STAUB- & WASSERSCHUTZ
Der Rohrventilator ist nach
Schutzart IP44* abgedichtet und
bietet hohe Beständigkeit gegen
Flüssigkeiten und Staub.

DOPPELTE KUGELLAGER
Der Motor enthält Kugellager mit
ca. 67.000 Stunden Lebensdauer.
So lässt sich der Ventilator in jeder
Richtung montieren.

SPEICHERFUNKTION
Die intelligente Programmierung
sorgt dafür, dass die
Drehzahlstufen auch nach dem
Ausschalten erhalten bleiben.

*H-Serie nach Schutzart IP65
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LIEFERUMFANG

ROHRVENTILATOR-
SYSTEM
(x1)

DREHZAHL-
CONTROLLER
(x1)

AUFHÄNGE-
GURTE
(x2)

UIS-M-M-
KABEL, 3 M
(x1)

HOLZSCHRAUBEN
(WANDMONTAGE)
(x1)

KLETT-
KABELBINDER
(x4)

SELBSTKLEBENDER
KABELHALTER
(x1)

KABEL-
HALTER
(x6)

DÜBEL

(x4)

VENTILATOR-
SCHRAUBENSET
(x4)

CONTROLLER-
PLATTENBOLZEN
(x2)
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LIEFERUMFANG
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LATION
MONTAGE

SCHRITT 1
Löse die Schrauben auf beiden Seiten mit einem
Kreuzschlitz-Schraubendreher von den
Kunststoffringen.

SCHRITT 2
Nimm die Motoreinheit aus der
Flanschhalterung. Entferne den Windring
zwischen Motoreinheit und Ansaugflansch.
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LATION
MONTAGE

SCHRITT 3
Lege mit der Flanschhalterung die gewünschte
Ventilatorposition fest. Markiere die vier
Montagelöcher.

SCHRITT 4
Bohre vier Löcher an den markierten Stellen.
Achte darauf, dass der Montagebereich
strukturell stabil und frei von Hindernissen ist.
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LATION
MONTAGE

SCHRITT 5
Wenn du auf etwas anderem als einem
Holzträger oder Balken montierst, stecke die vier
mitgelieferten Dübel in die gebohrten Löcher. Du
benötigst eventuell einen Hammer, um sie zu
befestigen.

SCHRITT 6
Richte die Löcher der Flanschhalterung an den
Dübeln aus. Drehe vier Holzschrauben mit
einem Schraubendreher oder Akkuschrauber
ein, um die Flanschhalterung zu befestigen.

Achte darauf, dass ihr Luftstrompfeil in die
gewünschte Richtung zeigt.
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LATION
MONTAGE

SCHRITT 7
Setze den Windring wieder in den
Ansaugflansch ein.

SCHRITT 8
Schiebe die Motoreinheit zurück in die
Flanschhalterung. Achte darauf, dass ihr
Luftstrompfeil in dieselbe Richtung zeigt wie der
Pfeil der Flanschhalterung.

Drehe die Schrauben wieder in die
Kunststoffringe, um die Motoreinheit an der
Flanschhalterung zu befestigen.



15

LATION
MONTAGE

SCHRITT 9
Wenn du Luftkanäle installierst,
befestige sie mit Rohrschellen (separat
erhältlich) an beiden Enden des
Ventilators und achte auf einen dichten
Abschluss.

Ziehe die Rohrschellen mit einem
Schlitz-Schraubendreher fest.
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ION
AUFHÄNGUNG – GURTE

SCHRITT 1
Führe den Gurt um die Halterung und eine
Stange.

SCHRITT 2
Schiebe den Gurt von unten durch den inneren
Schlitz der Leiterschnalle.
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ION
AUFHÄNGUNG – GURTE

SCHRITT 3
Führe den Gurt von oben in den äußeren Schlitz
der Leiterschnalle. Passe die Länge der fertigen
Schlaufe nach Bedarf an.

SCHRITT 4
Stecke das lose Ende durch den mittleren Spalt
der Leiterschnalle, um die Schlaufe zu sichern.
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ION
AUFHÄNGUNG – GURTE

SCHRITT 5(a) – Hängend nach unten
Lass den Ventilator an der Stange hängen,
sobald die Gurte gesichert sind.

Achte darauf, dass der Luftstrompfeil des
Ventilators in die gewünschte Richtung zeigt.

SCHRITT 5(b) – Hängend nach oben
Um den Ventilator aufrecht aufzuhängen, führe
die Gurte wie in Schritt 1–4 gezeigt um die
Stange und ziehe sie fest.

Hänge den Ventilator an den Rohrflanschen auf,
um ihn zu sichern.



19

N
AUFHÄNGUNG – SEIL-CLIPS

AUFHÄNGUNG NACH OBEN
Bei Installation mit Seil-Aufhängungen (separat
erhältlich) führe die Seile um die Flansche und
ziehe sie fest, um den Ventilator zu sichern.

AUFHÄNGUNG NACH UNTEN
Führe die beiden Seil-Aufhängungen um eine
Stange und die Halterung des Ventilators.

Hake die Karabiner ineinander ein. Kürze die
Schlaufen nach Bedarf.

Achte darauf, dass der Luftstrompfeil des
Ventilators in die gewünschte Richtung zeigt.



20

LATION
MOTORKAPPE

SCHRITT 1
Schraube die Motorkappe mit einem
Schraubendreher ab.

SCHRITT 2
Drehe die Motorkappe in die gewünschte
Ausrichtung. Bringe die Schrauben wieder an.

Das Drehen der Motorkappe führt nicht zum Erlöschen deiner Garantie.
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KONFIGURATION

ZULUFT UND ABLUFT
Dieser Ventilator kann in Growräumen und größeren Growzelten sowohl als Zuluft- als auch als Abluftventilator
eingesetzt werden. Für eine optimale Belüftung des gesamten Raums muss sich der Zuluftventilator bzw. die
Zuluftöffnung – falls kein Ventilator verwendet wird – in einer unteren Ecke deines Growbereichs befinden. Der
Abluftventilator muss möglichst hoch in der gegenüberliegenden Ecke aufgehängt (siehe unten) oder montiert werden.

Achte darauf, dass der Luftstrompfeil des Zuluftventilators in deinen Growbereich zeigt und der
Pfeil des Abluftventilators von deinem Growbereich weg.
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STROMVERSORGUNG & EINRICHTUNG
SCHRITT 1
Verbinde den Ventilator mit dem mitgelieferten
UIS-M-M-Verlängerungskabel mit dem
Anschluss an der Unterseite des
Drehzahl-Controllers.

SCHRITT 2
Stecke das Netzkabel des Ventilators in eine
Steckdose. Der Controller wird über den
Ventilator mit Strom versorgt (nur Ventilatoren
mit EC-Motor).

SCHRITT 3
Mit den mitgelieferten Kabelhaltern,
Holzschrauben und Kabelbindern kannst du die
Kabel ordentlich verlegen.

Befestige die Kabelhalter mit den Holzschrauben
oder der Klebefläche auf einer Oberfläche.
Führe die Kabelbinder um die Kabel und durch
die Kabelhalter.
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CONTROLLER-MONTAGE
SCHRITT 1 — WANDMONTAGE
Suche eine Stelle ohne Hindernisse und setze
den Dübel in die Wand. Drehe die Holzschraube
in den Dübel.

SCHRITT 2 — WANDMONTAGE
Hänge den Controller mit der Öffnung auf der
Rückseite an die Schraube.
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CONTROLLER-MONTAGE
MAGNET-MONTAGE
Befestige den Controller mit dem Magneten auf
seiner Rückseite.

PLATTEN-MONTAGE*
Drehe die Controller-Plattenbolzen in den Schlitz
in der oberen Hälfte der Platte.

Hänge den Controller mit der Öffnung auf der
Rückseite an die Bolzen.

*Controller-Platte nicht im Lieferumfang enthalten
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UIS™ PLATTFORM
Die UIS™-Plattform ermöglicht es dir, einen zentralen Controller gleichzeitig mit mehreren
Grow-Geräten zu verbinden. Mit diesem voll integrierten System kannst du alle Geräte gemeinsam
oder einzeln mit Strom versorgen und programmieren – für ein optimiertes Growzelt-Management.

Dein Grow-System lässt sich über den Controller-Hub oder aus der Ferne über die AC-Infinity-App
steuern (gekoppelt mit kompatiblen Controllern). Dort hast du Zugriff auf Automatisierungsprogramme
und Klimadaten.

Du kannst auch deine bevorzugte Grow-Lampe und Steckdosengeräte über unseren
RJ11/12-Adapter und das Steuerstecker-Modul in die UIS-Plattform integrieren.

Zentraler Controller und Grow-Geräte sind separat erhältlich und befinden sich zum Zeitpunkt
deines Kaufs dieses Produkts möglicherweise noch in der Entwicklung.
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UIS™ KOMPATIBILITÄT
MOLEX-ADAPTER*
Mit einem Molex-Adapter kannst du Rohrventilatoren mit 4-Pin-Molex-Steckern an diesen Controller anschließen.
Stecke den Molex-Stecker des Ventilators in den Adapter. Stecke dann den Adapter in den Controller.

VERLÄNGERUNGSKABEL
Mit UIS-Verlängerungskabeln (Stecker–Stecker) verbindest du Geräte mit UIS-Buchsen über
größere Entfernung mit deinem Controller. Im Lieferumfang UIS-kompatibler Geräte enthalten.

ERWEITERUNGS-SPLITTER*
Mit dem Erweiterungs-Splitter kannst du 4 Geräte an einen einzelnen Anschluss anschließen;
weitere Splitter ermöglichen bis zu 3 Ebenen von Erweiterungsanschlüssen. Ausschließlich für
AC-Infinity-Controller mit UIS-Anschlüssen vorgesehen.

*Nicht im Lieferumfang enthalten

UIS-M-4-PIN-F-
ADAPTER

UIS-M-M-
KABEL

UIS-M-M-
CLIP-LÜFTER-KABEL

UIS-M-F-
4-PORT-SPLITTER
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WEITERE VENTILATOREN HINZUFÜGEN
Der CONTROLLER 69 PRO (separat erhältlich) verfügt über vier Anschlüsse, mit denen du mehrere
Ventilatoren gleichzeitig mit Strom versorgen und steuern kannst. Nur mit Rohrventilatoren mit
EC-Motor kompatibel. Siehe Abbildung unten für eine Beispielkonfiguration.

Multi-Ventilator-Verbindung

ROHRVENTILATOR 4" ROHRVENTILATOR 6"

MOLEX-ADAPTER
Verwende einen UIS-auf-4-Pin-Molex-Adapter*, um deinen Ventilator mit dem Universal Controller* zu
verbinden. Stecke den UIS-Stecker des Ventilators in den Adapter. Stecke dann den Adapter in deinen
Controller.

*Nicht im Lieferumfang enthalten
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WEITERE GERÄTE HINZUFÜGEN
VERLÄNGERN DER KETTE
Stecke das Stecker-Ende des Splitters* in deinen UIS-Controller.
Schließe an den ersten Anschluss jeder Ebene ein UIS-Gerät
oder ein Netzteil an, um Controller und Hub mit Strom zu
versorgen.

An die Anschlüsse 2–4 kannst du weitere Splitter oder
UIS-Geräte anschließen. Alle Geräte in dieser Kette müssen vom
gleichen Typ sein (z. B. Ventilatoren beliebiger Größe),
unabhängig von der Länge der Dongle-Kette.

Dieser Splitter ist nicht mit UIS-Adaptern wie dem
RJ11-Beleuchtungsadapter kompatibel.

*Nicht im Lieferumfang enthalten
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WEITERE GERÄTE HINZUFÜGEN
DAISY-CHAINING
Jeder Anschluss des mitgelieferten Controllers kann mit einem Daisy-Chain-Adapter (nicht im Lieferumfang enthalten) bis zu
20 Geräte unterstützen. Alle Geräte müssen aus derselben Serie stammen, können aber unterschiedliche Größen haben.

Stecke das Stecker-Ende des Daisy-Chain-Adapters in dein Gerät.

Verbinde deinen UIS-Controller über ein M-M-Verbindungskabel mit dem INPUT-Anschluss des Daisy-Chain-Adapters.
Verbinde den OUTPUT-Anschluss des Adapters über ein Verlängerungskabel mit dem INPUT-Anschluss eines
weiteren Adapters. Du kannst den OUTPUT-Anschluss auch mit einem weiteren UIS-Gerät verbinden, um die Kette
abzuschließen.
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REINIGUNG
SCHRITT 1
Nimm die Motoreinheit aus dem
Montageflansch. In Schritt 1–2 auf Seite 11
erfährst du, wie du die Motoreinheit entfernst.

SCHRITT 2
Befreie Laufrad und Ventilatorflügel mit einem
feuchten Tuch von Staub und Schmutz. Entferne
den Windring zwischen Motoreinheit und
Ansaugflansch.
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REINIGUNG
SCHRITT 3
Befreie die Statorschaufeln am anderen Ende
von Staub und Schmutz. Reinige den Bereich
innerhalb der Auslass- und Abluftflansche.

SCHRITT 4
Befestige die Motoreinheit an den
Montageflanschen. In Schritt 7–9 auf Seite
14–15 erfährst du, wie du die Motoreinheit
befestigst.
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PROGRAMMIERUNG
DREHZAHL EINSTELLEN
Der Controller verfügt über einen einzelnen
Knopf, der die Ventilatordrehzahl von 0–10
steuert. Durch Drücken des Knopfes erhöhst du
die Drehzahl in Einzelschritten. Drückst du den
Knopf bei Stufe 10, wird die Drehzahl auf 0
zurückgesetzt.

EIN-/AUSSCHALTEN
Drücke den Knopf, um den Ventilator
einzuschalten. Halte den Knopf gedrückt, um
den Ventilator auszuschalten. Erneutes Drücken
schaltet den Ventilator mit der zuletzt
eingestellten Drehzahl wieder ein.

Drehzahl-
Anzeige
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CLOUDLINE FAQ
F: Mein Controller fehlt. Er war nicht im Paket enthalten!

A: Auf Seite 9 findest du eine Abbildung, wie dein Controller aussehen sollte. Der Controller sollte
ordentlich neben dieser Bedienungsanleitung in der Verpackung stecken.

F: Wo positioniere ich den Sensorfühler am besten?

A: Platziere den Sensorfühler so nah wie möglich an der heißesten oder feuchtesten Stelle deines
Raums.

F: Muss ich die Kunststoffkappe vom Fühler entfernen?

A: Ja. Entferne die Kunststoffkappe, damit der Fühler die Klimabedingungen genau erfassen kann.

F: Kann ich diesen Rohrventilator vertikal montieren?

A: Ja. Der CLOUDLINE kann in jeder Ausrichtung montiert werden, auch vertikal.

F: Kann ich diesen Ventilator fest an meinen eigenen Controller oder ein Thermostat anschließen?

A: Wir raten davon ab, die Stromkabel unseres Ventilators fest zu verdrahten oder zu spleißen.
Solche Veränderungen können die elektrische Sicherheit beeinträchtigen und führen zum
Erlöschen der Garantie dieses Produkts.

F: Brauche ich außerhalb der USA einen Spannungswandler?

A: Der Spannungsbereich dieses Produkts beträgt 100–240 V AC. Für ausländische Steckdosen
benötigst du eventuell einen einfachen Reiseadapter oder einen Spannungswandler, falls dein
Land eine andere Spannung verwendet.
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CLOUDLINE FAQ
F: Behält der Controller seine Einstellungen nach dem Trennen vom Strom?

A: Ja. Wird die Stromversorgung des Controllers unterbrochen und später wiederhergestellt,
bleiben deine Einstellungen erhalten.

F: Ich bekomme selbst bei Drehzahlstufe 10 nicht genug Luftstrom. Was kann ich tun?

A: Biegungen im Luftkanal verringern die Förderleistung deines Ventilators. Um den Luftstrom zu
erhalten, kannst du den Kanal begradigen und möglichst viele Biegungen beseitigen.

F: Sollte ich diesen Rohrventilator als Zuluft- oder als Abluftventilator verwenden?

A: Der CLOUDLINE wird hauptsächlich als Abluftventilator eingesetzt, kann aber auch als
Zuluftventilator verwendet werden. Nutze ihn als Zuluftventilator, wenn du Frischluft in deinen
Raum benötigst.

F: Kann ich unterschiedlich große Ventilatoren an denselben Controller anschließen?

A: Auf den Seiten 27–29 findest du Details zum Verbinden mehrerer Ventilatoren.

F: Ich hänge meinen Ventilator kopfüber in mein Growzelt – kann ich die Motorkappen-Platte drehen?

A: Ja. Schraube die Motorkappe mit einem Schraubendreher ab. Drehe sie in die gewünschte
Ausrichtung und bringe die Schrauben wieder an.
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AC-INFINITY-PRODUKTE
Advance-Growzelte
Die CLOUDLAB-Serie ist eine Reihe von Growzelten, die ideale
Wachstumsbedingungen schaffen und den Indoor-Anbau das ganze
Jahr über ermöglichen. Mit dickem 2000D-Oxford-Gewebe, innen
ausgekleidet mit rautengeprägtem Mylar für maximale Lichtausbeute
deiner Grow-Lampe, und einem verstärkten Rahmen mit 75 kg
Tragkraft. Inklusive Montageplatte für deinen AC-Infinity-Controller.

Aktivkohlefilter
Der Aktivkohlefilter beseitigt Gerüche und Chemikalien in
Growzelten und Hydroponik-Räumen. Er nutzt australische
Premium-Aktivkohle mit höherer Absorptionskraft und längerer
Lebensdauer. Lässt als Teil eines Zuluft- oder Abluftsystems
maximalen Luftstrom durch.

Luftkanäle
Der vierlagige Luftkanal leitet den Luftstrom und ist für
Belüftungssysteme in Anwendungen wie HLK, Trocknern und
Growräumen konzipiert. Er ist äußerst langlebig und flexibel und
kann von engen Räumen bis zu weiten offenen Bereichen überall
eingesetzt werden.

Entdecke die neuesten Innovationen für Klimasteuerung auf acinfinity.eu



HERSTELLERGARANTIE
Mit diesem Garantieprogramm verpflichten wir uns dir gegenüber, dass die von AC Infinity
verkauften Produkte für einen Zeitraum von zwei Jahren ab Kaufdatum frei von Herstellungsfehlern
sind. Für Grow Lights der EVO Serie, die von AC Infinity verkauft werden, gilt eine fünfjährige
Garantiezeit. Sollte ein Produkt einen Material- oder Verarbeitungsfehler aufweisen, ergreifen wir
die in dieser Garantie festgelegten Maßnahmen, um das Problem zu lösen.

Das Garantieprogramm gilt für jede Bestellung, jeden Kauf, jeden Erhalt und jede Verwendung von
Produkten, die von AC Infinity oder unseren autorisierten Händlern verkauft werden. Das
Programm deckt Produkte ab, die defekt geworden sind, eine Fehlfunktion aufweisen oder
ausdrücklich unbrauchbar werden. Das Garantieprogramm tritt am Tag des Kaufs in Kraft. Das
Programm läuft zwei Jahre nach dem Kaufdatum ab (bei kommerziellen Grow Lights fünf Jahre
nach dem Kaufdatum). Wenn dein Produkt in diesem Zeitraum defekt wird, ersetzt AC Infinity dein
Produkt durch ein neues.

Das Garantieprogramm deckt keinen Missbrauch oder Fehlgebrauch ab. Dazu gehören physische
Schäden, das Eintauchen des Produkts in Wasser, eine falsche Installation, wie z. B. eine falsche
Eingangsspannung, und ein Missbrauch für andere als die vorgesehenen Zwecke. AC Infinity ist
nicht verantwortlich für Folgeschäden oder zufällige Schäden jeglicher Art, die durch das Produkt
verursacht wurden. Wir übernehmen keine Garantie für Schäden durch normale Abnutzung wie
Kratzer und Dellen.

Wende dich an unsere Händlerabteilung unter b2b@growtechnology.de, um weitere
Informationen über unser Händler- und Vertriebspartnerprogramm zu erhalten. Wende dich an
unseren Kundendienst unter service@acinfinity.eu oder +49 7741 835 81 50, wenn du Fragen zu
Produkten und zur Garantie hast. Unsere Geschäftszeiten sind von Montag bis Freitag, 9:00 bis
17:00 Uhr MEZ.

Wenn du Probleme mit diesem Produkt hast, schreib uns und
wir schicken dir gerne Ersatz!
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